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A koalíció robbantása.
Kassa, julius 23-

Egy exellenciás ur, aki tagja a 
koalíciónak beszélgetést folytatott a 
bécsi Zeit — az egyetlen koalíciós 
barátságii osztrák újság — munka­
társával. Az interview mögött nép­
párti politikust rejtenek, ami igen való­
színű, mert a néppárt a fegyverbarát­
ságot arra használja fel, hogy ahol 
csak módját ejti, agyarkodik a koalí­
ció legerősebb pártja a íüggetlenségi 
párt ellen.

A ravaszul kieszelt beszélgetés 
ugyanis Kossuth Ferenc személye és 
a függetlenségi párt politikája ellen 
irányul és nyilvánvaló célja, hogy 
Andrássy Gyulát és Apponyi Albert 
grófot, a függetlenségi párt vezére 
ellen izgassa. Az interview bevezető 
szavai elismerik, hogy a koalíciós | 
kormány helyzete a Korona előtt soha ! 
sem volt olyan szilárd mint most és j 
hogy a kabinet tagjai között sincs a 
feszültségnek semmi jele.

Azonban mig fent a kabinet ál­
lása megerősödött, mig a parlament­
ben helyzete igen kedvező, addig az 
országban a lakosság egy része kezd 
elkedvtelenedni, elégedetlen, s az el­
követett politikai hibák miatt a koalí­
ció népszerűsége sokat szenved.

A politikai hibákat fel is tárja az 
excellences ur. Hibáztatja, hogy a 
kormány hozzá nyúlt a horvát-kér- 
déshez, melyet 1867 óta az összes 
magyar kormányok elkerültek, hibáz­
tatja, hogy a kormány, mely magát 
átmenetűnek nevezi, ilyen bonyolult 
kérdést felszínre vetett. Politikai hi­
bának tartja, hogy Kossuth kínos 
meglepetést szerzett a házszabályre- 
viziójának bejelentésével, melynek a 
katonai létszám emelés és a kiegye­
zési kérdések megoldása előtt külö­
nös jelentősége van.

A beszélgetésből ez a mutatóba 
közölt néhány sor is, világosan el­
árulja a ravasz célzatot: támadni 
Kossuth Ferencet és politikáját. 1 ud- 
valevő, hogy a Kossuth Ferenc a ma­
gyar érzésnek megfelelő erélyes hor- 
vát politikát követelte. Ez a követe­
lés azonban az ország közvélemé­
nyének helyeslésével találkozott, mert 
amit a horvátok vak elbizakodottság­
ban miveinek, az egyenesen felhábo­
rító gazság számba megy. Supilo ur 
és társai tegnap már megígérték, 
hogy az ősszel elölről kezdik a ko­
médiát, megobstruálnak minden javas­
latot, megobstruálják a kiegyezést, az

alkotmánybiztositékokat, a választói 
reformot, üres horvát fecsegéssel ga­
rázdálkodni akarnak a magyar par­
lamentben.

Ilyen körülmények között a kor­
mány erélyes horvát-politikája, az 
eddig követett rendszabályok még 
nem is elegendők. Kemény ököllel, 
erős kézzel kell közéjük vágni. 
Kossuth Ferencz erélyét csak áldani 
fogják az országban, mert hová lenne 
a magyar állami tekintély, ha a bel­
területen se tudnók lázadó ellensé­
geinket megfékezni.

A függetlenségi párt vezére, akit 
méltán vall az ország is politikai ve­
zérének, mostani politikájával pártját 
uj útra vezette. Az ellenzéki függet­
lenségi pártból gyakorlati jelentőségű, 
teremtő, alkotó pártot csinált. Ezt 
persze ellenségeink nem jó szemmel 
nézik, különösen fáj ez a néppártnak, 
mely ily módon kell, hogy elveszítse 
talaját az országban.

A támadás, mely Kossuth Ferenc 
ellen irányul, nagyon alacsony rá­
galmakkal akarja vezérünk népszerű­
ségét lejáratni. Nem fog ez a módszer 
sikerre vezetni. A néppárt aknáit na­
gyon jól látja az ország s ha kissé 
kényelmes is, a ficánkoló ellenséggel 
szemben, sokáig nem tűri már a 
hepciáskodást, hanem kilóditja az 
álbarátot.

Politikai
„Ripp van Winklék."
A haladók szervezkedése.

„Országos radikális párt.“
Egy fővárosi haladópárti újság mai 

száma °közli a következő épületes jelentést:
„Az országos polgári radikális párt köz­

ponti vezetősége körleveleket küldött szét 
mindenfelé, közölve a párt programmjának 
sarkalatos pontjait a következőkben.

Programmunk: általános választási jog 
titkos községenként! szavazással.

Az általános titkos és községenként 
való szavazás a képviselőválasztás es az 
ünkormánvzat terén egyaránt;

a sajtó, a gyülekezés, az egyesülés es 
a lelkiismeret teljes szabadsága ;

a kötelező állami közoktatás, ingyenes 
népoktatással;

a holtKéz és a kötött birtok felsza­
badítása ;

a fokozatos (progresszív) adózás a meg­
adóztatás minden nemében;

a létminimum megállapítása, az otthon 
védelme és

a fölcsigázott megélhetési feltételek tür- 
hetővé tétele.

Erre a felhívásra több ezer ember je­
lentette be a párthoz való csatlakozását, 
úgy hogy hozzá lehetett fogni a szóbeli agi­
táció munkájához is.

A dunántúli régi radikális szervezetek 
vezetői több vármegye községeiben meg­
kezdték az agitáció munkáját, s Budapesten 
is már két kerületben, a másodikban és he­
tedikben szervezetet alakítottak. A Tisza— 
Duna közének csaknem mindegyik városai­
ban szervezetek alakultak, több vidéki lapot 
vontak be a mozgalomba s megkezdik a 
falvak polgárságának szervezését is.

A szervezetek között épp oly erős kap­
csolatot kíván létesíteni a párt vezetősége, 
mint a szociáldemokraták; kerületi titkár­
ságokat állítanak föl a szervezés munkájá­
nak és az osztálytudatra ébredt polgárság 
gazdasági és politikai mozgalmának vezeté­
sére. Egyelőre három titkárság lesz: Sop­
ronban, Temesváron és a Duna-Tisza közé­
nek valamelyik szimagyar városában.

A programm részletes kidolgozása a 
legsürgősebb feladata most a vezetőségnek. 
Általánosságban már megállapították az 
alapelveket s most djlgoznak a részleteken, 
melyekben a polgári Magyarország megte­
remtésének valamennyi feltétele helyet foglal

A programmot egy országos radikális 
kongresszus elé terjesztik, amelyet szep­
tember közepére hiv egybe a vezetőség. A 
kongresszus előkészítő munkáit már meg is 
kezdték. A párt központi sajtóirodája, ahol 
mintegy negyven vidéki heti és napilap 
ajánlotta föl a mozgalomhoz való csatlako­
zását, közleményeket küld szét a szervez- 
kedes érdekében magyar és német nyelven.“

*

Teljesen mellékes dolog, mennyi az 
igazság a fenti sorokból s mennyi a túlzás. 
Akármint legyen, a haladópárt elérkezettnek 
látja az időt, hogy uj névén ismét feléledve 
szerencsét próbáljon. Lesz-e szerencséje, 
majd elválik, mi nem hisszük, de ha egy 
kis talajt hódit is el a nemzeti politikától, 
vessenek magukra ezért, azok, kik vétkes 
könnyelműséggel, egyre halogatják a \nem- 
zeli politika, különösképpen a függetlenségi 
párt vidéki szervezeteinek kiépítését.

Nem beszélünk az országról, csak Kas­
sát vesszük szemügyre. Itt a néppárt, min- 

I denféle katholikus egyletek, testületek, kö­
rök, szervezetek tolvaj köpenyege alatt telje­
sen belopta magát. Akármit beszéljen a 
lőcsei házi kupaktanács, be kell látniok, 
hogy a régi helyzet megváltozott, ma egy 
kacskaringos, honfi bus szózatra nem szalad 
össze a polgárság, hogy árkon-bokron ke­
resztül kövesse - a zászlótartót. Nem bi­
zony, mert a katholikus olvasókör a kül­
város polgárságát kötötte le, a Szent Imre 
kör a főiskolai ifjúságot, a legényegyesület 
a kisiparos segédeket, a keresztény szociális 
munkásegylet a munkásokat, végül a kath.

: autonom kör tömöritette a klerikális haj lan- 
1 dóságu kassai tisztviselői kart és egyéb 
I diplomás emberek tömegét.

Lám Fischer-Colbrie püspök nem poli- 
! tizált, nem szónokolt, sohasem hangoztatta, 

hogy ő a néppárt számára készíti elő a ta­
lajt hanem dolgozott. Dolgozott a táma­
dások dacára, mert csak ő tudta, mit csinál. 
Csak ő tudta, hogy előbb klerikális eszmék 
fürdőjében kell megfüröszteni a kiszemelt 
nyájat s az igy preparált társaságot az­
tán terelheti a néppárt zászlaja alá.
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Kétes politikai jóslásokba nem akarunk 
bocsátkozni, de konstatálnunk kell, hogy a 
püspök ur politikai missziója félig befejezést 
nyert. Van szervezete a társadalom minden 
osztályában, van sajtója, mely óvatosan 
kerülgeti azt a politikát, melylyel előbb- 
utóbb, ha majd a politikai színvallás ideje 
elérkezik kirukkol s most ráadásul készül­
nek a klerikális fogyasztási szövetkezetek. 
Rövid idő eredménye mindez, aki ezt meg 
tudta csinálni, az hatalmas agitátor tehetség I

Az köztudomású tény, hogy Fischer 
püspök minden izeben néppárti politikát 
vall. És a kassai úgynevezett politikai ve­
zérek a szervezkedést mégis ölbe tett kézzel 
nézték. Nézték, hogyan hódítja el a püs 
pök a függetlenségi eszme leghívebb tábo­
rát — a külvárost. Meddig fogják még te­
hetetlen indolenciával nézni ?

A néppárt után, most a radikálisok 
vulgó haladók jönnek. Már hallottunk olyas- 
forma hangokat, hogy az őszre megindul a 
radikálisok kassai szervezkedése. Ha addig 
a függetlenségi párt komoly megalakulása 
be vem következik, azokat is elveszítjük, 
akiket eddig a néppárti csábítás meg nem 
ingatott, elveszítjük pusztán azért, hogy a 
klerikális térhódítás ellen küzdjenek.

A politikai Ripp van Winkléknek fel 
kell ébredni. Vagy ha már annyira elaludtak 
az időt. hogy nem értik a jelen dalát, meg­
nőtt szakállal vonuljanak vissza és tisztán 
egyeni hiúságból ne állják útját az égetően 
szükséges függetlenségi pártszervezkedésnek.

A kaszirnő merénylete.
Agyonlőtt kassai nyomdász.

Bírói tárgyalás előtt.
Maurer Nándor, kassai származású 

betűszedő, kinek a szülei most is Kassán 
laknak, hosssabb időn át viszonyt folytatott 
Gombai Ágnes kaszirnővel, akinek házassá­
got is Ígért. A leány bízva ezen Ígéretek­
ben, anyagilag is támogatta Maurert. Egy 
szép napon kellemetlen meglepetés érte 
Gombai Ágnest. Megtudta, hogy kedvese 
hűtlenné lett hozzá s titokban egy másik 
nővel lépett házasságra. A rászedett leány 
ekkor nővéreivel, Gombai Mariskával és 
Gombai Annával együtt felkereste Mathis 
Nándor máv. ellenőrnél lakó Maurer Nán­
dort s felszólították, hogy fizesse vissza 
azon összegeket, amelyeket Gombai Ágnes­
től kapott. Miután felszólításuknak nem lett 
foganatja, a három leány bosszúból törni- 
zuzni kezdett a lakásban s Mathis Nándor 
tulajdonát képező Strobl-szobrot porrá zúz­
ták. Gombai Ágnes ezzel még nem érte be. 
Revolverrel közvetlen közelből agyonlőtte 
hiitleu kedvesét Maurer Nándort.

A merénylő leányt letartóztatták s az 
ellene gyilkosság büntette miatt folyamat­
ban levő bűnügyben ez év október havában 
fognak az eskiidtbirák Ítélkezni. Egyik epi­
zódját képezi ezen bűnügynek az a panasz, 
amelyet magánlaksértés vétségéért emelt 
Mathis Nándor a három Gombai-leány 
ellen, akik az ő lakásában tett látogatásuk 
alkalmával bosszúból törtek és zúztak.

Tegnapra volt kitűzve ezen panasz 
ügyében a tárgyalás dr. Wiener járásbiró 
előtt. A tárgyalásra csakis Gombai Mariska 
és Gombai Anna voltak terheltekként be­
idézve. A letartóztatásban levő Gombai 
Agnes ellen emelt panaszt a gyilkossággal 
együtt fogja majd tárgyalni az esküdtbiró- 
ság. A tárgyaláson azonban egyedül Gom­
bai Mariska jelent meg. Dr. Gál Jenő védő 
bejelentette, hogy Gombai Anna jelenleg 
betegen fekszik Veszprémben s igy a tár­
gyalásra nem jöhetett el. A bíró az igazolt 
elmaradás folytán a tárgyalást elnapolta.

Az orvhalászok ellen.
Darányi miniszter rendelete.
Darányi Ignác földmivelésügyi minisz­

ter, nagy érdekű leiratot intézett Kassa vá­
ros hatóságához, valamint a többi törvény- 
hatóságokhoz is, az újabban ismét nagyon I 
lábrakapott orvhalászat megakadályozása i 
végett. A leirat igy szól:

Tapasztalatok vannak arról, hogy a I 
halászatról szóló törvényben foglalt tilalom j 
ellenére egyesek nemcsak, hogy megakadó- j 
lyozzák az árterekre vonult halaknak a j 
mederbe való visszatérését, hanem azzal, : 
hogy a vonulás útjába eső helyeken rekeszt ! 
(lészát, vejszét, halót stb.) állítanak, a ! 
halakat és az azoknak az ártéren fejlődött 
ivadékát zsákmányul igyekeznek ejteni.

Minthogy a halaknak az árterekre vo­
nulása a szaporodásukkal és táplálkozásuk­
kal kapcsolatos élettani okokban gyökered- j 
zik, — továbbá, mert a szabályozott fo- 
lyóink mentén csakis a hullámtereknél, vagy 
nyílt ártereken találhatnak a gazdaságilag 
fontosabb egyes hal-fajok alkalmas és táp­
lálékot termő helyeket, — nyilvánvaló, hogy 
a halfogásnak jelzett módja a folyó hal-ál­
lományának a fölujulását és gyarapodását 
lehetetlenné teszi és mint ilyen, a legna­
gyobb mértékben káros, ennélfogva meg kell 
akadályozni. Az idei árvizek alkalmából erre 
a törvényhatóság figyelmét különösen is föl­
hívom azzal, hogy sürgősen és a legszigo­
rúbban utasítsa a halászati tilalom ellenőr­
zésére és végrehajtására hivatott hatósági 
közegeket, hogy az árvizeknek várható le­
apadása után is gondosan felügyelet alatt 
tartsák a kiöntések lefolyását, és amennyi­
ben a haiak fogására, vagy visszatartására 
irányuló átkötéseket látnak, azokat azonnal 
semmisítsék meg; a tetteseket pedig kinyo­
mozva, haladéktalanul jelentsék föl az ille­
tékes hatóságoknál, hogy az soron kívül 
megindíthassa a megtorló eljárást.

ÚJDONSÁGOK

— Áthelyezés. A földmivelésügyi mi­
niszter Müller Ottó dr. kassai gazdasági 
akadémiai rendes tanárt a magyaróvár!, Ju­
hász Árpád kassai gazdasági akadémiai 
rendkívüli tanárt a kolozsvári gazdasági 
akadémiához áthelyezte.

Adomány. Székely- Doby Géza 
gyógyszerész a kassai munkásbetegsegélyző 
egyletnek 10 koronát adományozott, melyért 
az elnökség hálás köszönetét mond.

A belügyminiszter a kivándorló 
kiskorúak érdekében. Gróf Andrássy Gyula 
belügyminiszter Kassa város és Abauj-Torna 
vármegye törvényhatóságához rendeletet in­
tézett, mely a kivándorló kiskorú nők és 15 
éven aluli férfi személyek elhelyezését, ille­
tőleg egységes eljárást állapit meg azokkal 
szemben, kik az ilyen kiskorúak elhelyezé­
sét magukra vállalják. Az eddigi intézkedé­
sek kiugószitésekép a miniszter elrendeli, 
hogy a kiskorúak elhelyezését magára vál­
laló egyén, köteles hitelt érdemlően igazolni, 
hogy erkölcsi kifogás alá nem cshetik, hogy 
felügyelete alatt főképpen a kiskorú nő er­
kölcse veszélyben nem forog és hogy va­
gyoni és kereseti viszonyai kellő biztosítékot 
nyújtanak a tekintetben, hogy a reá ja bí­
zott kiskorút társadalmi helyzetének megfe­
lelő módon akkor is eltartja, ha a kiskorú 
esetleg hosszabb időn keresztül keresethez 
nem jutna. Az illető egyén azonfelül köte­
lező nyilatkozatot tartozik adni arról, hogy 
a rábízott kiskorút állandóan felügyelete 
alatt tartja és oly esetben, amidőn a kis­
korú a maga korához és neméhez mérten 
megfelelő keresethez nem juthatna, azt ma­
gánál saját családtagjaként eltartja, szükség 
esetén annak hazaszállítását is magára vál­
lalja, továbbá, hogy a kiskorú eltartásával 
és hazaszállításával felmerülő költségeinek 
megtérítését magától a kiskorútól nem, leg­
feljebb annak szüleitől fogja követelni. A 
vállalkozó erkölcsi megoizhatóságát, va­
gyoni és kereseti viszonyait igazoló és lakó, 
vagy tartózkodási helyének, arra illetékes 
hatóságának bizonylata csak az esetben fo­
gadható el, ha az az illetékes cs. és kir. 
konzulátus által hitelesítve van. Ezen kellé­
kek hiányában a kiskorúak részére útlevél 
ki nem adható.

Hiób hírek a pénzdrága­
ságról.

Régi igazság, hogy minden gazdasági 
fejlődésnek legnagyobb Kerékkötője a drága 
pénz. Alig szabadult ki az építőipar a hosz- 
szu harc nyűgéből, máris sietett a jegy- i 
bank főtanácsa valutapolitikai óvatosságból 
öt százalékra srófolni a kamatlábat. Ezt a 
megdöbbentő óvatosságot pedig ismét az 
építőipar sínyli meg elsősorban. A jelzálog­
intézetek a mai viszonyok közt vagy drá­
gábban adják, vagy és ez a leggyako­
ribb eset — megtagadják a hitelt.

Egy nagy biztositó társaság, amely 
építési kölcsönükben szokta elhelyezni a 
pénzét és eddig 4‘8 százalékot szedett, most 
4';, százalékot követel, mert nem akarja 
parin alul álló pupillaris papírjait eladni.

Egyébiránt a „Neue Freie Presse“ jó­
nak látja az Osztrák-Magyar Bank maga­
tartását igazolni. A bécsi újság ugyanis teg­
napi számában azzal a jóslással kedveskedik 
a piacoknak, hogy az ősszel negyed mil­
liárdnyi adóköteles bankjegy lesz forga­
lomban.

Igazán csodálatos, hogy egy előkelő lap 
minduntalan ilyen merész jóslásokban leli a 
kedvét. Két nappal a legutóbbi hivatalos 
termésbecslés előtt 28 milliós becsléssel 
verte föl a gabonaárakat, most pedig soha 
nem látott pénzszükséggel fenyeget.

A mai gabonaárak mellett a gazdák 
nem fogják tartogatni gabonakészletüket. 
Pedig az őszi pénzdrágaságot rendesen a 
gazdák előlegszükséglete szokta előidézni. 
Negyedmilliárdnyi adóköteles bankjegyről 
tehát mindenesetre ráérünk még beszélni.

— Darányi miniszter a Rákóczi bir­
tokon. Bártfáról jelentik: Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszter az államtitkár ré­
széről megvásárolt zborói Rákóczi uradalom 
megtekintésére Bártfára érkezett. Innét Sem- 
sey Boldizsár sárosmegyei főispán és Chody 
polgármester kalauzolása mellett a játék­
gyár, a múzeum és az ősrégi templomot 
tekintette meg. Másnap Zboróra utazott a 
társaság, ahol az uradalom bejárása után az 
1561 ben épült Rákóczi Kastélyban ebédet 
szolgált fel az erdőgondnokság, majd az 
Áldor-féle petroleum forrásokat tekintette 
meg a miniszter és azután kíséretével együtt 
vissza utazott Bártfára.

— Hatósági sütőmühelyek. A székes- 
főváros tanácsa, a legutóbbi ülésén tárgyalta 
a hatósági sütőmühelyek kérdését és elha­
tározta, hogy a mérnöki hivatal részéről 
elkészített terveket megvizsgálás céljából 
kiadja a magánépitési bizottságnak. A ható­
sági sütőmühelyek, amelyeknek költségét 
525,000 koronában irányozták elő, a 
tanács számítása szerint — a jövő év nya­
rán, vagy őszén kezdhetik meg az üzemet. 
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszternek 
azt az ajánlatát, hogy szükség esetén az 
állami birtoknak kezelésben is készíthetnek 
és szállíthatnak a főváros piacára kenyeret, 
a főváros tanácsa nagy köszönettel fogadta 
és elhatározta, hogy ebben az ügyben 
tárgyalásokba fog bocsátkozni a minisz­
ter részéről kiküldött megbízottal. A 
Kassán megindult drágaság csökken­
tést célzó mozgalomnak figyelmébe ejánljuk 
a fővárosi tervet. Tanulmányozni kell a ha­
tósági sütőmühelyek kérdését, valamint a 
miniszternek azon ajánlatát, hogy állami bir­
tokon sütnek kenyeret a főváros számára.
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Talán ebből a házikenyérből kellő utánjárás I 
után a kassai élelmi piac is kaphat jelenté- i 
kenv részt.

Adamovich Vilma eltűnt. Wöliling 
Lipót elvált neje, Adamovich Vilma eddigi 
lak ásából eltűnt és senki sem tudja, hogy 
hová lett. Lakásából a bútorokat egy isme­
retlen szállító vitte el. Hir szerint Adamovich 
Vilma Ascona faluba ment, a természetesen 
élő emberek közé, hogy teljesen hajlamai­
nak élhessen. Más nyomok Gráczba vezet­
nek, ahol Adamovich Vilma nővére is tar­
tózkodik.

— Beszámoló Késmárkon. Burgyán 
Aladár orsz. képviselő tegnap tartotta Kés­
márkon a városi szálloda dísztermében nagy 
hallgatóság előtt beszámolóját. Votiszky 
Karoly függetlenségi pártelnök szólalt fel 
utána és megköszönte a beszámolót. Az 
összegyűltek ezután táviratilag üdvözölték 
Wekcle miniszterelnököt és Kossuth keres­
kedelmi minisztert.

Kolumbácsi legyek. Ma délelőtt 
óriási rajban szálltak le Kassára a kolum- 
baesi legyek. A mi vidékünkön szokatlan 
rovarokat, valószínűleg a déli szél kergette 
Kasára.

— Garázda részeg. Tegnap délután 
Pjatkó Janos kömüvessegéd italos állapot­
ban, szelei jóbedvében akivel csak találko­
zót;, abba belekötött a Vig-utcán. Többe­
ket teítieg inzultált s még jól járt aki aljas 
szidalmak között eltudott menekülni a ré­
szeg ember dühe elől. Végre is a Vig-utca 
rémét a rendőrök elfogták és bekísérték a 
városi fogházba, hol ma reggelig aludt. Ma 
a kihágás! bíró Ítélkezett fölötte s botrányt 
okozó részegség miatt elitélte.

— Verekedő házmesterek. Tegnap 
délelőtt a Fő-utca és az Erzsébet-tér sarkán 
levő ház előtt Lengyel István a Vám-utca 
18. szánni ház házmestere minden különö­
sebb ok nélkül megtámadta Majoros Ju­
lianna cselédet, aki a Fő-utca 25. számú 
házban szolgál. A gyönge leányt előbb bru­
tális dühhel összerugdosta, majd öklével 
szájon ütötte, úgy hogy elborította a vér.
A cseléd a fájdalomtól összeesett. Az arra 
jaró közönség közbelépése mentette ki a 
leányt a vadállatias férfi kezéből. Majoros 
Juliannát a közkórházba szállították. Len­
gyel ellen a rendőrség a bűnvádi eljárást 
megindította. — VVilk János a Fő-utca 43. 
szánni ház házmestere tegnap Praczkó Julia 
cselédleányt mert engedelme nélkül ment a 
mosókonyhába, kegyetlenül elverte. Előbb 
többször arculütötte a leányt, majd a kony­
hából kidobta. A verekedő házmester ellen 
a rendőrség a kellő megtorló intézkedések­
ről gondoskodott.

— A rokonlelkek. A házasság bol­
dogsága, az egymást megértő, rokonlelkek 
összetalálkozásán épül fel. Ilyen rokonlelkek 
az Osanszky-házaspár. Egyenlő hajlamokkal 
dicsekedhetnek, s talán ők ezért boldogok 
is. Bár nem irigylendők, sőt inkább szánni 
valók. Ugyanis Osanszky János szabó és 
felesége megrögzött alkoholisták. Tegnap is 
holtrészegen tántorgott egymást karonfogva 
a Kovács-utcán a kitűnő házaspár. Boldog 
egyetértéssel támolyogtak az utca egyik 
széléről a másikra, utánuk egy sereg utca­
gyerek, akik pokoli mulatságot lellek a ré­
szeg pár komikus dülöngésében. A tűzoltó 
laktanya előtt egyensúlyt vesztve a földre 
zuhantak s többet bármint erőlködtek, nem 
bírtak lábra állni. Végre is a rendőrség a 
részeg párt gondjába vette s az erre a 
télre szolgáló talicskán elszállította — a 
Miklósba. (Ez a városi fogház becéző 
neve.)

Pánszláv tüntetés. Trencsénből je­
lentik : A homesteadi (Északamerika) I. kát. 
tót nőegyesület Hlinka Endre rózsahegyi 
felfüggesztett plébánost és Juriga Nándor 
pozsonyszőllősi római katolikos lelkészt és 
orsz. képviselőt, aki most a váczi állam.'og- 
házban ül, tiszteletbeli tagjaivá választotta.

Nincs többé siketség. Szenzációsan 
hangzó hirt közöl a British Medical Journal. 
Arról van szó, hogy egy dr. Heath nevű 
angol kórházi orvos oly operációt fedezett 
föl, amelynek segítségével a siketség a leg­
több esetben gyógyítható. Az uj műtétet 
legelőször egy elles asszonyon végezték, aki 
már egy esztendeje nem hallott semmit. 
Az operáció kitünően sikerült, sem a dob­
hártya elpusztítására, sem az arcon végzett 
operációra nem volt szükség. A liverpooli 
fülklinika orvosai azonnal magukévá tették 
a dolgot és állítólag már vagy száz beteg 
hagyta el gyógyultan a kórházat. Az emlí­
tett orvosi lap kijelenti, hogy a legtöbb 
esetben feltétlen sikerrel jár a Heath-féle 
operáció és a hallási képességet a megope­
rált emberek mind visszanyerték, ha nem 
szenvedtek krónikus fülbajban. Heath dr. 
meg van győződve, hogy operációja még 
más előnyöket is rejt magában.

Tőzsde-áthelyezés. Van szeren- 
! csém a n. é. közönség szives tudomására 

hozni, hogy dohánytőzsdémet az Andrássy- 
palotából a Schalkház-szálloda épületébe 
helyeztem át. A n. é. közönség szives 
pártfogását továbbra is kérve maradtam 

I tisztelettel özv. Berka Józsefné.
Az uj Illés próféta. Sáros megye- 

I nek van egy Miklósvágás nevű kis községe.
! A helység lakosai jóravaló ruthének, görög­

keleti vallásin-: k, de ettől a két körülmény- 
! tői eltekintve minden tekintetben magyar 

érzésüek. Ez a következő kis históriából is 
kiderül.

A derék miklósvágásiak sűrűn látogat­
ják alacsonytornyu kis templomukat, amely­
ben a pópa vasárnap felváltva szónokol 
ruthénul és magyarul. A pópát nagyon tisz­
telik a jámbor hívek, de még jobban tisz­
telik azt a képet, amely az oltár felett lóg.

! Egy olajnyomatos kép az, amely nagysza- 
: kálas férfit ábrázol, magyar zsinóros atti- 
1 Iában.

Nemrég egy fővárosi vetődött el Mik- 
lósvágásra s néhány napig a pópa vendég- 
szerető házában lakott. Vasárnap a pópa és 
vendége elmentek a templomba, ahol a hí­
vek már teljes számba gyűltek össze. A 
tanár tekintete az oltár fölött levő képre 
esett és igy kiáltott fel:

Nini! Hisz ez Batthyányi Lajos, a 
szabadsághős!

A pópa gyengéden oldalba lökte.
— Pszt! — szólt. — Ne oly hangosan. 

A hívek meghallják.
A tanár nem értette meg a figyelmez­

tetést, mire a pópa halkan megmagyarázta 
neki:

Régen Illés próféta lógott az oltár 
fölött. A kép azonban annyira megromlott, 
hogy végül semmi sem látszott belőle. 
Kénytelen voltam uj Illés prófétát besze­
rezni. Eperjesre utaztam, de egy boltban 
sem árultak Illés prófétát s mert üres kézzel 
nem mertem visszajönni, megvettem tehát 
Batthyányi Lajos gróf arcképét. Híveim 
mindmáig meg vannak róla győződve, hogy 
a kép Illés próféta hü mása.

— Uj cementáru-gyár Kassán. Göll- 
ner Zsigmond, a Vám-utca 2. számú ház­
ban modern berendezéssel cementáru gyárat 
létesített. A gyár gyártmányaiból különösen 
kiemelendő a Thoman féle hornyolt tető­
cserép, mely a külföldön, építkezéseknél már 
teljesen kiszorította a téglatető cserepet. A 
cement tetőcserép tartósabb, könnyebb fed- 
anyag, nem ereszti át a vizet és sokkal ol­
csóbb, amennyiben egy kvadrátméterre 11 
drb. tetőcserép kell mindössze. A cement 
tetőcserép ezenkívül sokkal tűzállóbb is mint 
a téglacserép. Az uj cementgyár, melyet 
ajánlanak a felvidéki építészek és építtető 
közönség figyelmébe az építkezéshez min­
dennemű cementárukat készit.

Hirdetések.
Abauj-Torna vármegye közigazgatási 

bizottsága.

1504, tiz.
K. B. 1907."

Hirdetmény
A forró-baktai törvényhatósági 

közút szabályozása folytán a fancsali 
határban igénybe vett ingatlan terü­
letekre kereskedelemügyi m. kir. mi­
niszter ur 1907. évi junius hó 24-én 
52947 I. A. sz. a. kelt rendeletével a 
kisajátítást elrendelte.

E célból Abauj-Torna vármegye 
közigazgatási bizottsága az 1881. 
XLI. t.-c. 33. §-a értelmében Csorna 
.József elnöklete alatt egy bizottságot 
küldött ki és a helyszíni tárgyalás 
határnapjául 1907. évi augusztus hó 
9. napjának d. e. 10 óráját Fancsal 
község határához tűzte ki.

Ennélfogva ielhivatnak mindazok, 
kik a kisajátítás tárgyát képező és a 
kisajátítási terv 1—-32. sorszámok 
alatt felsorolt ingatlanok tekintetében 
érdekelve vannak, hogy a kitűzött 
tárgyaláson személyesen, vagy meg­
bízottjuk által annál inkább jelenje­
nek meg, minthogy a bizottság a 
kisajátítási terv megállapítása íölött 
akkor is érdemileg határoz, ha az 
érdekeltek közül a tárgyaláson senki 
sem jelennék meg.

A szóban lévő terv és összeírás 
Fancsal község házánál a tárgyalást 
megelőző 15 napon át közszemlére 
lesz kitéve, ahol is az érdekeltek 
által megtekinthető.

Kelt Abauj-Torna vármegye köz- 
igazgatási bizottságának Kassán 1907. 
évi julius hó 15. napján tartott ülé­
séből.

Főispán helyett
Dr. Puky,
alispán, elnök.

Német nevelőnőt
sürgős belépésre keres egy intelligens 

család. Cim a kiadóhivatalban.
4®T® k*.'TÄ4 fe:T & -V 9A m tm

Géplakatos, kovács és asztalos

tanulók
fölvétetnek Dokupil és Fenyves 
oki. gépészmérnök gépgyárában 

Kassa, Vám-utca 15. szám.
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Kassa leghíresebb, régi

Pék üzlete
állandó vevő körrel, napi 100 korona 
átlagos bevétellel, teljes üzem fel­
szereléssel, és boltberendezésseb ked­
vező feltételek mellett azonnal átadó.

Az üzletet jelenlegi tulajdonosa, 
más üzlet miatt adja át. 
Tudakozódni lehet HERDICZKY 
o JÁNOS háztulajdonosnál, o 
KASSA, Főutca 60. szám.
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A KASSAI JELZÁLOGBANK R. T.

további intézkedésig

összes régi betéteinek kamatlábát
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és Uj BETÉTEKET is ezen kamatra fogad el. E 
mellett a 10%-os tőkekamatadót is sajátjából viseli. J
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□ Rákóczi u
erolékkönyv.
Ezelőtt Ikor., ipost 20 fill.
címlapján II. Rákóczi Ferencz 
életnagysága képével (Lengyel 
Ede festőművésznek Abauj-Torna 
vármegye számára festett képe után.)

Tartalom:
Ahol Rákóczi megpihen. Irta: Lengyel 

Menyhért. — Centum gradamina Hungáriáé 
contra Germanos. Irta: Kerekes György. 
Tegnap és ma írva: Mi hali k József. — II. 
Rákóczi Ferenc emléke Kassán. Irta: Révéoz 
Kálmán. — Rákóczi Holesic-.bsn. l'.a: dr. 
Fényes Samu. — Rákócr.i temetese. irta: 
Köves Károly. — Kassa meghudol II Rákóczi 
Ferencznek. Irta Szabó Adorján. — A 
rodostói temetés. Irta: Telepy Marcel.

Ü ül? díszes illusztráció ! I ^
Kié x elendök:

Rákóczi képe. — A kassai dóm. — 
Zrínyi Ilona. — Rákóczi felesége. — Zrínyi 
Hona aláírása. — Az egykori Ferenczrendi 
templom külseje és belseje, ahol a fejede­
lem imádkozni szokott volt. — A Rákóczi 
templom, melyet Báthori Zsófia épített, 
külső és belső képével. — Rákóczi két fia: 
József és György. A fejedelem pecsétje. 
— Bercsényi Miklós arcképe egykori fest­
mény után. — Bercsénymé Csftfcy Krisztina 
arcképe. — II. Rákóczi Ferencz Epitapliuma.

II. Rákóczi Fc.enc sarkofágja a székes- 
egyházi k.'lpKb . — A kassai erődítés 
alaprajza és Kassa látképe 1017-ből.

Rákóczi emlékkönyv díszes kiállítású, 
kvart nagyság, 40 oldal terjedelmű.

Ezelőtt l K, most 20 fill.
Kapható a NAPLÓ kiadóhivatalában.
Postán küldve 10 fillér postadijial több. Az 

ára bélyegekben is beküldhető.

STEINER ADOLF és TSA
csatorna és vízvezeték berendező KASSA, KOVÁCS-UTCA 30.

Elvállalja minden e szakmába vágó munkák elkészítését, pontos és lelkiismere­
tes kivitelben. Eddig elvégzett munkáinkkal elismerést vívtunk ki.
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NÉPBANK B. T.
Fő-utca 22. szám I. emelet (saját ház.)
foglalkozik bankszakmába vágó összes ügyletekkel. — Let teket ka­
matoztat betétkönyvecskék ellenében és cheque-számlán adómentes

41 kai
a legelőnyösebb visszafizetési módozatok mellett. \ állókat, kisorsolt 
értékpapírokat leszámítol. Folyószámlahiteit engedélyez fedezet 
alapján. Értékpapírokat, külföldi pénznemeket vesz és elad. Szelve- j 
nyeltet díjtalanul vált be. — Felvilágosítások készséggel adatnak. |

!

GANZ-féle
villamossági részvénytársaság
kassai irodája: KAZINCZY FERENCUTCA 4. sz. !. eni.
TB1.KFON:328. (vagy: BARKÓCZY-UTCA 5.) tki-KF.

Elvállalja bárminemű elektromos világítás és erőát­
viteli telepek és berendezések tervezését, kivitelét, 
azok szerelését, ellenőrzését, valamint meglevő be­
rendezések átszerkesztését, továbbá magánházak és 
lakások villanyvilágítás! berendezését.Mindennemű, 
az elektromos telepek és magánosok részére szükséges 

világítási és szerelési anyagok elárusitása.

Kiadó: Murányi iezößf. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA


